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General Director. Citation of the materials in any publication must refer to the Museum and the Polish 
State Archives and must include the name of the archival group and catalogue number of the originals. 
 
To request written permission, contact the General Director, Naczelna Dyrekcja Archiwów 
Państwowych, ul. Rakowiecka 2D, 02‐517 Warsaw, Poland, Attention: General Director. 
 
Preferred Citation: RG‐15.298, Akta Gminy Marianów Powiatu Rawskiego (Sygn.1104), 1911‐1945. 
United States Holocaust Memorial Museum Archives, Washington, DC., and Archiwum Państwowe w 
Warszawie Oddział w Grodzisku Mazowieckim, Poland.  
 
Acquisition Information:  Source of acquisition is the Archiwum Państwowe w Warszawie Oddział w 
Grodzisku Mazowieckim, Poland (Sygn. 1104). Forms part of the Claims Conference International 
Holocaust Documentation Archive at the United States Holocaust Memorial Museum. This archive 
consists of documentation whose reproduction and/or acquisition was made possible with funding from 
the Conference on Jewish Material Claims against Germany. 
 
Accruals:  Accruals may have been received since this collection was first processed, see the Archives 
catalog at collections.ushmm.org for further information. 
 
Forms part of the Claims Conference International Holocaust Documentation Archive at the United 
States Holocaust Memorial Museum. This archive consists of documentation whose reproduction and/or 
acquisition was made possible with funding from the Conference on Jewish Material Claims Against 
Germany. 
 
Custodial History 
 
Existence and location of originals:  The original records are held by the Archiwum Państwowe w 
Warszawie Oddział w Grodzisku Mazowieckim, phone: 22 724‐38‐61; email:  
apw.grodzisk@warszawa.ap.gov.pl. More information about this repository can be found at 
http://www.warszawa.ap.gov.pl/grodziskmazowiecki.html 
 
Related Materials   
RG‐15.294, 2014.40. Akta Gminy Boguszyce powiatu Rawskiego (Sygn.1101), 1932‐1939. 
RG‐15.295, 2014.41. Akta Gminy Stara Wieś Powiatu Rawskiego (Sygn.1107), 1941‐1941.  
RG‐15.296, 2014.42. Akta Gminy Gortatowice Powiatu Rawskiego (Sygn.1102), 1938‐1942.  
RG‐15.297, 2014.43. Akta Gminy Wałowice Powiatu Rawskigo z Siedziba w Niwnej (Sygn.1106), 1940‐1945. 
RG‐15.299, 2014.45. Akta Gminy Regnów Powiatu Rawskiego (Sygn.1105), 1888‐1946. 
RG‐15.300, 2014.46. Wydział Powiatowy w Rawie Mazowieckiej (Sygn. 1076), 1945‐1950. 
 
Processing History:  Aleksandra B. Borecka, July 2014. 
 
Scope and Content of Collection 
 
Contains correspondence, registration books and name list from commune Marianów: the list of 
inhabitants receiving government grants, a list of patients with typhoid, correspondence concerning the 
treatment of Jewish patients and Jewish hospitals, and registration books of population of the commune 
Marianów. 
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System of Arrangement 
 
The system of arrangement of the source repository has been preserved in digital images, which 
arranged according to the 13 numbered file folders containing these records (files 25, 26, 41, 269, 272, 
290, 301, 305, 319, 324, 325, 328, 329). Arranged by localities. Registration books arranged 
alphabetically. 
 
Historical Note 
 
Marianów is a village in the administrative district of Gmina Biała Rawska, within Rawa County, Łódź 
Voivodeship, in central Poland. It lies approximately 5 kilometers (3 mi) north‐west of Biała Rawska, 14 
km (9 mi) north‐east of Rawa Mazowiecka, and 66 km (41 mi) east of the regional capital Łódź. 
 
Indexing Terms 
 
World War, 1939‐1945‐‐Atrocities‐‐Poland‐‐Marianów. 
Jews‐‐Poland‐‐Marianów‐‐History‐‐20th century. 
Polish people‐‐Poland‐‐Marianów‐‐History‐‐20th century. 
Jews‐‐Poland‐‐Marianów‐‐History‐‐20th century. 
Holocaust Jewish (1939‐1945)‐‐Poland‐‐Registers. 
Marianów (Poland) 
Biala Rawska (Poland) 
Vital statistics. 
Registers. 
Correspondence. 

 

CONTAINER LIST 
 

Note:  Consult also Polish database SEZAM at http://baza.archiwa.gov.pl/sezam/sezam.php 
and Polish National Archives digital resources: http://www.szukajwarchiwach.pl// 
 

Akta gminy Marianów powiatu rawskiego (Sygn. 1104) 
 
No 
Akta 
File 

Tytuł/treść 
Title 

Data 
Date 

Uwagi 
Notes   

25  Akt Urzędu gminy Marianów. O rezerwistkach. 
 
k. 61‐78 – Zapomogi rządowe dla rezerwistek. Z 
miejscowości Biała: m. in. Rywka Derwal (?), Estera 
Wróblewska, Bajla Przytycka, Chaja Estera Przytycka, 
Szajndla Weber, Rojzla Janusiewicz, Rywka Kalińska, Perla 
Kalb, Brucha Dykopf, Antonina Portnajmer, Agnieszka 
Wachman, Fajga Szwachman, 
Ryfka Bozensztejn. 
 
k. 98 – Wykaz rezerwistek z pow. rawskiego z adresami 

1916  Poszyt, stan dobry.  
Maszynopis, rękopis. 
Język: polski, niemiecki. 
K. 133 
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warszawskimi. Wśród nich zamieszkałe w miejscowości 
Góra: Becker Elka, Lewińska Fajga, Tuchsnajder Estera, 
Płachta Chana, Szabas Estera, Markiewicz Chawa; 
Marianów: Kalińska Ryfka. 

26  Akt Urzędu gminy Marianów. O kosztach kuracyjnych, 
szpitalach i epidemii. 
 
k. 48 – wykaz chorych na tyfus i dezynfekcji: 
Sura Mencink, Mendel Rubin, Szmul Wilner, Chaim 
Frydman, Iciek Marchew, Dawid Szwatz, Antonina 
Zawadzka, Jele Weber, Iciek Holtz, Josek Szwachman, Jankel 
Żetelnicki, Jankel Lejneman, Dina Goldberg, Majłech 
Szwartz, Chudes (?) Goldberg, Adolf Frank, Mordka Holtz, 
Wigdór Książnicki, Dr Świeca, Abram Goldberg. 
 
k. 53‐4 ‐ lista chorych, m. in.: Jejkis(?) Szwachman (lat 5), 
Frajda Szwachman(6), Bajla Szwachman (12), Rikel Rajch, 
Frajda Rajch, Gutel(?) Goldberg, Siebe Marchew, Szmul 
Szuchman, Icek Goldberg, Majlech Szwarc, Chuna Doldberg, 
Josek Frydman, Jankel Żotelnicki, Dzwid Bajch, Jude Weber, 
Moszek Holc, Szlama Josel Holc, Hena Runa Holc, Sima Holc, 
Hena Rubinstein, Ruchal Mejcik. 
 
k.55 – lista chorych, m. in.: Brandla Benczel, Hawa Fagiel, 
Bina Goldberg, Tantal Glikman. 
 
k.56 –lista chorych leczonych szpitalnie, m. in.: Schwartz 
Majlech, Szwachman Samuel, Goldberg Izaak, Fridman 
Josef, Rajch Dawid, Weber Juda, Holtz Mozes Dawid, Holtz 
Solomon Jozef, Meczena Ruchla. 
 
Także korespondencja gminna dotycząca leczenia chorych 
Żydów oraz szpitali żydowskich. 

1916  Poszyt, stan dobry. 
Maszynopis, rękopis. 
Język: polski, niemiecki. 
K. 119 
 

41 
 

Księga meldunkowa dla niestałej ludności gminy Marianów. 
 
Ksiega drukowana, tytuły rubryk w j. rosyjskim. Rubryki: 
imię i nazwisko, wiek, zawód/zajęcie, miejsce meldunku 
stałego, u kogo zameldowany na pobyt czasowy, w jakiej 
miejscowości, pozwolenie na pobyt: data i przez kogo 
wydane, data zameldowania  i wymeldowania. 10 wersów 
na stronie, wypełniona nieregularnie. 
 
Część wpisów dotyczy ludności żydowskiej. 

1911‐ 
1922 

Księga oprawna, 
zniszczona okładka, 
część kart luzem,stan 
średni. 
Format 30x41. 
Druk, rękopis. 
Język: polski, rosyjski. 
K. 283 

269  Zarząd Gminy 
Gemeindeverwaltung Marianow 
1939 – 1945 
Dział Ogólnoorganizacyjny 
Zarządzenia i okólniki. Okólniki z zakresu całego biura. 

1941  Poszyt, stan dobry. 
Maszynopis, rękopis. 
Język: niemiecki, polski. 
K. 19 
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k. 13, 14 –  (tekst polski i niemiecki) odezwa starosty 
powiatowego powiatu tomaszowskiego do burmistrzów i 
wójtów :”...zwracam jeszcze raz uwage na to, by w powiecie 
wałęsająca się plaga cyganów była wszelkimi środkami 
tępiona. Polskiej Policji dałem polecenie wszystkich 
przytrzymanych cyganów badać w kierunku wszelkich 
karygodnych czynów popełnionych przez nich. Proszę zatym 
o spostrzeżeniu przez Panów cyganów, powiadomić Policję i 
ją przy jej przedsięwzięciach wspierać”. 

272  Zarząd Gminy 
Gemeindeverwaltung Marianow 
1939 ‐ 1945 
Dział Ogólnoorganizacyjny 
Zebrania i urzędowanie ciał samorządowych. 
Zjazdy wójtów i sołtysów. 
 
Korespondencja dotycząca zebrania burmistrzów, wójtów i 
sołtysów  powiatu tomaszowskiego. Zawiera informacje 
dotyczące nakazu stawiennictwa i przydziału obiadów. 

1943 
(1944) 

Poszyt, stan dobry. 
Maszynopis, rękopis. 
Język: niemiecki, polski. 
K. 16 

290  Zarząd Gminy 
Gemeindeverwaltung Marianow 
1939 ‐ 1945 
Dział Gospodarki Gminnej 
Drogi i płace publiczne. 
 
Prośby o wyznaczanie podwód dla mleczarni, młynów i in. 
Nakazy wójta o podstawianiu konkretnych podwód. 
Korespondencja gminna dotycząca robót drogowych. 
Wykazy wymiaru kamienia i żwiru dla poszczególnych wsi i 
gospodarzy. Spisy mężczyzn poszczególnych gromad i całej 
gminy Marianów. 
 
K. 66‐69 ‐ Wykaz imienny podwód, które na polecenia 
żandarmerii przewoziły Żydów z Białej do Tomaszowa 
(razem 102 podwody).  
Maszynopis. Sygnowano: Biala Rawska, dnia 9 grudnia 1942 
r. Wójt: pieczątka Gminy Wiejskiej Marianów 

1943  Poszyt, stan dobry. 
Maszynopis, rękopis. 
Język: polski, niemiecki. 
K. 197 

301  Zarząd Gminy 
Gemeindeverwaltung Marianow 
1939 ‐ 1945 
Dział Gospodarki Gminnej 
Różne. 
 
Wykazy osób zakwalifikowanych do pomocy z darów 
amerykańskich. Korespondencja z PCK. 
 
k. 33 – pismo wójta gminy do starosty powiatowego w 

1940‐
1941 

Poszyt, stan dobry. 
Maszynopis, rękopis. 
Język: niemiecki,  polski. 
K. 81 
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Rawie Mazowieckiej z dnia 7 lutego 1941 z 
zawiadomieniem, że na terenie gminy Marianów nie ma 
żadnych majątków żydowskich.  
Jest to odpowiedź na polecenie starosty powiatowego 
dotyczące informacji o wszelkich stowarzyszeniach 
(kościelnych, społecznych, rolniczych, robotniczych i in.)  i 
należących do nich majątków na terenie gminy. 

305  Zarząd Gminy 
Gemeindeverwaltung Marianow 
1939 ‐ 1945 
Dział Administracyjny 
Bezpieczeństwo i porządek publiczny. 
 
Polecenie oddawania do punktów wojskowych znalezionego 
mienia wojskowego. Korespondencja dotycząca 
utrzymywania policji przez zarządy gmin, finansowania 
aresztu gminnego. Pismo kierownika Urzędu Pracy o 
możliwościach zwolnień z robót przymusowych w 
Niemczech. 

1940  Poszyt, stan dobry. 
Maszynopis, rękopis. 
Język: niemiecki, polski. 
K. 24 

 
319 
 

Księga ludności stałej. T. 3. Osada Biała. 
 
Księga drukowana, tytuły rubryk w j. rosyjskim, 10 wersów 
na stronie. Wypełniona nieregularnie. 
Każda zapisana karta zamknięta pieczątką: „zapisy 
sprawdzono i zamknięto z dniem 31 grudnia 1931 r.” 
Rubryki: mężczyźni; kobiety (nazwisko panieńskie i pierwsze 
po mężu); imiona rodziców; data narodzin; miejsce 
urodzenia; stan cywilny; pochodzenie społeczne; wyznanie; 
zawód; miejsce zamieszkania; adnotacje urzędowe. 
Karty luźne (paginowane): wypisy z aktów urodzenia i 
zgonu. Nie dotyczy wszystkich – wypisy wydają się 
przypadkowe. 
 
W całości dotyczy ludności żydowskiej. 

1894‐
1932 

Księga oprawna, część 
kart luzem, część mocno 
pognieciona i 
zniszczona, okładka 
zniszczona, stan zły. 
Format: 26x40 
Druk, rękopis, na końcu 
fragment pieczęci 
lakowej. 
Język: rosyjski, polski. 
K. 1100 

324  Księga ludności stałej. T. 3. Osada Biała. 
 
Księga drukowana, tytuły rubryk w j. rosyjskim, 10 wersów 
na stronie. Wypełniona nieregularnie. 
Każda zapisana karta zamknięta pieczątką: „zapisy 
sprawdzono i zamknięto z dniem 31 grudnia 1930 r.” 
Rubryki: mężczyźni; kobiety (nazwisko panieńskie i pierwsze 
po mężu); imiona rodziców; data narodzin; miejsce 
urodzenia; stan cywilny; pochodzenie społeczne; wyznanie; 
zawód; miejsce zamieszkania; adnotacje urzędowe. 
Karty luźne (paginowane): wypisy z aktów urodzenia i 
zgonu. Nie dotyczy wszystkich – wypisy wydają sie 
przypadkowe. 
 

1930  Ksiega oprawna 
część kart luzem, część 
mocno pognieciona i 
zniszczona, okładka 
zniszczona, grzbiet i 
okładka luzem, stan zły. 
Format: 26x40 
Druk, rękopis. 
Język: rosyjski, polski 
K. 1323 
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k. 1314‐1323 – ręcznie pisana lista ludnođci polskiej – bez 
opisu i informacji. 
 
W całości dotyczy ludności żydowskiej. 

325  Księga ludności stałej: Osada Biała. 
 
Księga drukowana, tytuły rubryk w j. rosyjskim, 10 wersów 
na stronie. Wypełniona nieregularnie. 
Każda zapisana karta zamknięta pieczątką: „zapisy 
sprawdzono i zamknięto z dniem 31 grudnia 1930 r.” 
Rubryki: mężczyźni; kobiety (nazwisko panieńskie i pierwsze 
po mężu); imiona rodziców; data narodzin; miejsce 
urodzenia; stan cywilny; pochodzenie społeczne; wyznanie; 
zawód; miejsce zamieszkania; adnotacje urzędowe. 
Karty luźne (paginowane): wypisy z aktów urodzenia i 
zgonu. Nie dotyczy wszystkich – wypisy wydają sie 
przypadkowe. Kilka protokołów określenia wieku. 
 
W całości dotyczy ludności żydowskiej. 

1931  Księga oprawna, część 
kart luzem, początek 
(ok. 30 kart) bardzo 
zniszczony, grzbiet i 
okładka luzem, stan zły. 
Format: 26x40 
Druk, rękopis. 
Język: rosyjski, polski. 
K. 1100 
 
Księga udostępniona 
warunkowo ze względu 
na zły stan. 
 

328 
 

Skorowidz alfabetyczny do ksiąg ludności stałej. 
 
Tytuły rubryk w j. rosyjskim. 
Rubryki: imię i nazwisko, nr strony i pozycji na stronie w 
księdze danej miejscowości. 
Opatrzona pieczątkami o sprawdzeniu i zamknięciu zapisów 
z dniem 31 grudnia 1930. 

1914‐
1930 

Księga oprawna w 
płótno. Zniszczona: karty 
częściowo luzem, 
poszarpane, podklejane, 
podarte.  
Format: 26x40 
Druk, rękopis. 
Język: rosyjski, polski 
K. 232 
 
Do konserwacji – 
udostępniona 
warunkowo. 

329 
 

Skorowidz alfabetyczny do ksiąg ludności stałej. 
 
Rubryki: imię i nazwisko, nr strony i pozycji na stronie w 
księdze danej miejscowości. 
Opatrzona pieczątkami o sprawdzeniu i zamknięciu zapisów 
z dniem 31 grudnia 1930. 

1913‐
1930 

Księga oprawna w 
płótno. Format: 
Zniszczona: karty 
częściowo luzem, 
poszarpane, podklejane, 
podarte.  
Druk, rękopis. 
Język: rosyjski, polski. 
K. 254 
 
Do konserwacji – 
udostępniona 
warunkowo. 
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